
TRITON HOLSTERS - TRITON SPRINGFIELD XD 3" -BLACK-RIGHT
HAND

Constructed of durable, virtually maintenance-free Kydex®, the Triton™ is fast,
thin and easy to conceal. The belt clip offers quick on and off capability, while the
sweat guard protects both gun and gun carrier. The firm holster body allows a
smooth and easy return to the holster after the draw, while the raised sweat
guard protects the pistol from corrosive perspiration – and also protects your skin
from hard steel! Constructed of Kydex, the Triton is available in black and fits
belts up to 1 3/4”. WARNING: The Triton does not function with M&P pistols with
manual thumb safeties.

Attributes

Name: TRITON SPRINGFIELD XD 3" -BLACK-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021229
Mfr. No.: TR444
Color: Black
Hand: Right
Make: Springfield
Material: Kydex
Model: XD 3''
Style: Inside The Waistband
Delivery weight: 0.454kg
UPC: 601299010611

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für TRITON HOLSTERS GALCO
INTERNATIONAL TRITON SPRINGFIELD XD 3"
BLACKRIGHT HAND

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des TRITON Holsters von Galco International. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen Sicherheit und Komfort beim Tragen Ihrer Springfield XD 3" Pistole zu bieten. Bitte lesen Sie
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Holster sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Holster für Ihre Waffe geeignet ist.
Verwenden Sie das Holster nur mit der vorgesehenen Waffe.
Halten Sie das Holster und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig das Holster auf Verschleiß oder Beschädigungen.
Befolgen Sie alle örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Tragens von Waffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie das Holster so, dass es sicher am Gürtel befestigt ist.
Achten Sie darauf, dass der Gürtelclip fest sitzt und das Holster nicht verrutscht.
Vermeiden Sie es, mit einer geladenen Waffe im Holster zu hantieren.
Achten Sie darauf, dass der Schweißschutz richtig positioniert ist, um sowohl die Waffe als auch Ihre Haut zu
schützen.
Verwenden Sie keine M&amp;PPistolen mit manuellen Daumensicherungen, da das Holster nicht dafür
geeignet ist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Holsters:

Führen Sie den Gürtel durch den Gürtelclip des Holsters.
Stellen Sie sicher, dass das Holster in der gewünschten Position sitzt.
Überprüfen Sie, ob der Gürtelclip fest sitzt und das Holster sicher am Gürtel befestigt ist.

Nutzung des Holsters:

Setzen Sie die Waffe vorsichtig in das Holster ein.
Achten Sie darauf, dass die Waffe vollständig im Holster sitzt, bevor Sie sich bewegen.
Zum Ziehen der Waffe: Drücken Sie den Holsterclip zusammen, um das Holster zu lösen, und ziehen
Sie die Waffe sanft heraus.
Nach der Benutzung: Führen Sie die Waffe sanft zurück in das Holster, bis sie sicher sitzt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass das Holster nicht mehr verwendet werden kann, bevor Sie es entsorgen, um
Missbrauch zu verhindern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Verkäufer. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und das Produkt verantwortungsbewusst zu
nutzen.



Bitte beachten Sie, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien entscheidend ist, um Verletzungen zu vermeiden
und die Sicherheit aller zu gewährleisten. Halten Sie sich an die Anweisungen und genießen Sie die Nutzung Ihres
TRITON Holsters!
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TRITON HOLSTERS TRITON SPRINGFIELD XD 3"
BLACK RIGHT HAND

Introduction
Thank you for choosing the TRITON HOLSTERS TRITON SPRINGFIELD XD 3" BLACK RIGHT HAND. This holster
is designed to provide a safe, secure, and comfortable way to carry your firearm. This guide contains essential safety
instructions to ensure proper use and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the holster is compatible with your firearm model before use.
Always handle firearms with care and follow basic firearm safety rules.
Regularly inspect the holster for any signs of wear or damage.
Store the holster in a safe place away from children and unauthorized users.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the Triton holster with M&amp;P pistols that have manual thumb safeties.
Always ensure the firearm is unloaded before placing it in the holster.
Be aware of your surroundings and ensure the holster is securely attached to your belt.
Avoid exposing the holster to extreme temperatures or harsh chemicals.
Ensure that the sweat guard is properly positioned to protect both the firearm and your skin.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Slide the belt clip onto your belt, ensuring it is secure and stable.
Adjust the clip to fit belts up to 1 3/4" wide.

Usage:

To draw the firearm, grip the handle firmly and pull it upwards out of the holster.
After use, carefully return the firearm to the holster, ensuring it is seated properly.
Regularly check the fit of the holster to ensure it remains secure during movement.

Disposal Instructions
Dispose of the holster responsibly when it is no longer needed or if it is damaged beyond repair.
Do not incinerate the holster as it may release harmful substances.
Follow local regulations for the disposal of plastic products.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or further support regarding the TRITON HOLSTERS TRITON SPRINGFIELD XD 3" BLACK
RIGHT HAND, please refer to the manufacturer’s contact details provided with your product.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and satisfaction are our top priorities.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Triton
Holsters Galco International Triton Springfield XD 3"
Negro Mano Derecha

Introducción
Gracias por elegir el Triton Holsters Galco International Triton para tu pistola Springfield XD de 3 pulgadas. Esta guía
te proporcionará información esencial sobre el uso seguro y adecuado de tu funda. Por favor, sigue todas las
instrucciones y precauciones de seguridad para garantizar tu bienestar y el de los demás.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la funda esté diseñada para el modelo de tu pistola. El Triton no es compatible con pistolas
M&amp;P que tengan seguros manuales.
Inspecciona la funda antes de cada uso para asegurarte de que no tenga daños visibles.
No uses la funda si está dañada o presenta signos de desgaste.
Mantén la funda y la pistola fuera del alcance de los niños y otras personas no autorizadas.
Siempre sigue las normas de seguridad de manejo de armas de fuego al usar la funda.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza la funda solo para el propósito previsto: llevar tu pistola de manera segura y oculta.
Asegúrate de que la pistola esté descargada antes de colocarla en la funda.
Evita el contacto de la pistola con la piel al usar la funda, ya que el guardia contra sudor está diseñado para
proteger tanto la pistola como a ti.
No utilices la funda en condiciones extremas que puedan afectar su rendimiento, como temperaturas muy
altas o bajas.
Si sientes que la funda no se ajusta correctamente o no sujeta la pistola de manera segura, deja de usarla
inmediatamente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación de la Funda:

Asegúrate de que la funda esté orientada correctamente para el uso de la mano derecha.
Coloca el clip de la funda en tu cinturón, asegurándote de que esté bien sujeto.
Ajusta la funda a una posición cómoda donde puedas acceder a la pistola fácilmente.

Uso de la Funda:

Introduce la pistola en la funda con el cañón apuntando hacia abajo.
Asegúrate de que la pistola esté completamente insertada en la funda y que el clip esté asegurado en
su lugar.
Cuando necesites retirar la pistola, hazlo con cuidado, asegurándote de seguir las normas de
seguridad.

Mantenimiento:

Limpia la funda con un paño húmedo para eliminar el polvo y la suciedad.
Revisa regularmente el estado del Kydex y el clip para asegurarte de que no haya desgaste.

Instrucciones de Eliminación
Si decides deshacerte de la funda, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Considera reciclar el Kydex si es posible, o consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de
productos de plástico.
No arrojes la funda en la basura sin asegurarte de que no se pueda usar de nuevo.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la seguridad de este producto, asegúrate de comunicarte con el
fabricante o el distribuidor autorizado. Es importante tener un punto de contacto en la UE para cualquier consulta
sobre la seguridad del producto.

Conclusión
La seguridad es una prioridad al usar cualquier tipo de equipo relacionado con armas de fuego. Al seguir estas
directrices, puedes asegurarte de que tu experiencia con la funda Triton sea segura y satisfactoria. Recuerda
siempre estar alerta y actuar de manera responsable al manejar tu pistola y la funda.
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Guide de sécurité pour le TRITON HOLSTERS GALCO
INTERNATIONAL TRITON SPRINGFIELD XD 3" BLACK
RIGHT HAND

Introduction
Merci d'avoir choisi le TRITON HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL TRITON pour votre Springfield XD 3". Ce
guide contient des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre étui.
Veuillez lire attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que l'étui est adapté à votre arme avant de l'utiliser.
Vérifiez régulièrement l'état de l'étui pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laissez pas l'étui à la portée des enfants ou des personnes non autorisées.
Évitez d'utiliser l'étui si vous constatez des signes de défaillance ou de dommage.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant le port d'armes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Lorsque vous insérez ou retirez votre arme de l'étui, assurezvous que l'arme est déchargée.
Ne tentez pas de retirer l'étui pendant que vous portez une arme chargée.
Utilisez uniquement des ceintures adaptées, jusqu'à 1 3/4", pour garantir la sécurité de l'étui.
Ne modifiez pas l'étui d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité ou sa fonctionnalité.
Évitez de porter l'étui dans des situations où il pourrait être exposé à des impacts ou à des conditions
extrêmes.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation de l'étui :

Fixez l'étui au clip de ceinture en vous assurant qu'il est bien en place.
Vérifiez que l'étui est orienté correctement pour un accès facile à votre arme.

Utilisation de l'étui :

Lorsque vous portez l'étui, assurezvous qu'il est bien ajusté à votre taille.
Pour retirer l'arme, tirez doucement sur la poignée tout en maintenant l'étui en place.
Après utilisation, replacez l'arme dans l'étui avec précaution pour éviter tout incident.

Instructions de mise au rebut
Ne jetez pas l'étui dans des déchets non triés.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en Kydex.
Si l'étui est endommagé, envisagez de le retourner au fabricant pour un recyclage approprié.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site Web du
fabricant ou contacter le point de contact de l'UE pour les questions de sécurité des produits.

Merci de respecter ces instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre TRITON
HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL TRITON.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto il TRITON HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL TRITON SPRINGFIELD XD 3" BLACK
RIGHT HAND. Questa guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza e sull'uso corretto della fondina. Si
prega di leggere attentamente queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati di utilizzare la fondina solo con il modello di pistola specificato (Springfield XD 3").
Controlla regolarmente la fondina per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare la fondina se presenta difetti visibili.
Non lasciare la fondina a portata di bambini o persone non autorizzate.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Mano Destra: Questa fondina è progettata per utenti destri. Non utilizzarla se sei mancino.
Protezione dalla Sudorazione: Il parapioggia è progettato per proteggere la pistola dalla sudorazione.
Assicurati che il parapioggia sia sempre in posizione corretta.
Uso con Sicurezze Manuali: ATTENZIONE: Il Triton non è compatibile con le pistole M&amp;P dotate di
sicurezze manuali.
Indossare la Fondina: Utilizza la clip per cintura per indossare e togliere rapidamente la fondina. Assicurati
che sia ben fissata alla cintura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Indossare la Fondina:

Posiziona la clip della fondina sulla cintura, assicurandoti che sia saldamente attaccata.
Regola la posizione della fondina per il massimo comfort e accessibilità.

Inserimento della Pistola:

Assicurati che la pistola sia scarica prima di inserirla nella fondina.
Inserisci la pistola nella fondina con la canna rivolta verso il basso e il grilletto coperto.
Verifica che la pistola sia ben fissata nella fondina.

Rimozione della Pistola:

Rimuovi la fondina dalla cintura se necessario.
Tieni la fondina ferma e tira delicatamente la pistola verso l'alto per estrarla.

Ripristino nella Fondina:

Dopo l'uso, reinserisci la pistola nella fondina con attenzione, assicurandoti che sia correttamente
alloggiata.

Istruzioni per il Disposizione
Non gettare la fondina nel fuoco o in fonti di calore.
Se la fondina è danneggiata e non più utilizzabile, smaltiscila in conformità alle normative locali sui rifiuti di
plastica e materiali sintetici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o segnalazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore GALCO
INTERNATIONAL locale o visitare il sito ufficiale di GALCO per ulteriori informazioni e supporto.



Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace della tua fondina TRITON.
Ricorda che la sicurezza è una responsabilità condivisa e che è fondamentale utilizzare sempre il prodotto in modo
appropriato.
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TRITON HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL TRITON
SPRINGFIELD XD 3" BLACK RIGHT HAND

Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa TRITON HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL TRITON SPRINGFIELD XD 3" mustan vyökotelon
käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja
tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä, jotka liittyvät aselainsäädäntöön ja vyökoteloiden käyttöön.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet

Varmista, että holsteri on oikein asennettu ja kiinnitetty ennen käyttöä.
Käytä holsteria vain siihen tarkoitettujen aseiden kanssa.
Vältä käyttämästä holsteria, jos olet altistunut hikoilulle tai kosteudelle pitkään, sillä tämä voi vaikuttaa
materiaalin kestävyyteen.
Älä käytä holsteria, jos se on likaantunut tai vaurioitunut.
Huomioi, että TRITON ei ole yhteensopiva M&amp;Ppistooleiden kanssa, joissa on manuaaliset sormisuojat.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä holsteri vyöhön käyttämällä mukana olevaa klipsiä.
Varmista, että holsteri on tiukasti kiinni vyössä eikä liiku paikaltaan.

Käyttö:

Aseta ase huolellisesti holsteriin varmistaen, että se on kunnolla paikallaan.
Poista ase holsterista vain tarvittaessa ja varmista, että ympärilläsi ei ole esteitä tai vaaroja.
Palauta ase holsteriin laukauksen jälkeen varmistaen, että se menee paikalleen täysin.

Hävittämisohjeet

Tuote on valmistettu Kydex®materiaalista, joka voidaan hävittää paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, vaan käytä kierrätyspalveluja tai erityisiä keräyspisteitä, jos
sellaisia on saatavilla.

Lisätiedot ja tuki

Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Seuraa EU:n Safety Gate järjestelmää saadaksesi tietoa mahdollisista tuotteen takaisinvedoista tai
turvallisuustiedoista.

Varotoimenpiteet

Ilmoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti tuotteen takaisinvetotiedot EU:n Safety Gate alustalta.

Kiitos, että valitsit TRITON HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL TRITON SPRINGFIELD XD 3" mustan
vyökotelon. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallinen ja tehokas käyttö.




